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I

(Acte adoptate în temeiul Tratatelor CE/Euratom a căror publicare este obligatorie)

REGULAMENTE

REGULAMENTUL (CE) NR. 1023/2007 AL COMISIEI

din 3 septembrie 2007

de stabilire a sumelor forfetare la import pentru determinarea prețului de intrare pentru anumite
fructe și legume

COMISIA COMUNITĂȚILOR EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene,

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 3223/94 al Comisiei din
21 decembrie 1994 de stabilire a normelor de aplicare a
regimului de import pentru fructe și legume (1), în special
articolul 4 alineatul (1),

întrucât:

(1) Regulamentul (CE) nr. 3223/94 prevede, ca urmare a
rezultatelor negocierilor comerciale multilaterale din
Runda Uruguay, criteriile pentru stabilirea de către
Comisie a sumelor forfetare la import din țările terțe,
pentru produsele și termenele menționate în anexa
acestuia.

(2) În conformitate cu criteriile menționate anterior, sumele
forfetare la import trebuie stabilite la nivelurile prevăzute
în anexa la prezentul regulament,

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

Sumele forfetare la import prevăzute la articolul 4 din Regu-
lamentul (CE) nr. 3223/94 sunt stabilite așa cum este indicat în
tabelul din anexă.

Articolul 2

Prezentul regulament intră în vigoare la 4 septembrie 2007.

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele
membre.

Adoptat la Bruxelles, 3 septembrie 2007.

Pentru Comisie
Jean-Luc DEMARTY

Director general pentru agricultură și dezvoltare rurală
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(1) JO L 337, 24.12.1994, p. 66. Regulament, astfel cum a fost
modificat ultima dată prin Regulamentul (CE) nr. 756/2007
(JO L 172, 30.6.2007, p. 41).



ANEXĂ

la Regulamentul Comisiei din 3 septembrie 2007 de stabilire a sumelor forfetare la import pentru determinarea
prețului de intrare pentru anumite fructe și legume

(EUR/100 kg)

(Cod NC) Codul țărilor terțe (1) Suma forfetară la import

0702 00 00 MK 15,7
TR 85,9
XS 24,2
ZZ 41,9

0707 00 05 TR 150,3
ZZ 150,3

0709 90 70 TR 80,8
ZZ 80,8

0805 50 10 AR 69,3
UY 59,4
ZA 56,9
ZZ 61,9

0806 10 10 EG 164,2
TR 97,7
ZZ 131,0

0808 10 80 AR 52,9
AU 166,3
BR 77,5
CL 79,2
CN 89,9
NZ 96,1
US 99,5
ZA 86,2
ZZ 93,5

0808 20 50 AR 46,9
CN 67,5
TR 126,9
ZA 85,8
ZZ 81,8

0809 30 10, 0809 30 90 TR 139,4
US 222,5
ZZ 181,0

0809 40 05 IL 89,0
MK 44,8
TR 47,1
ZZ 60,3

(1) Nomenclatorul țărilor, astfel cum este stabilit de Regulamentul (CE) nr. 1833/2006 al Comisiei (JO L 354, 14.12.2006, p. 19). Codul
„ZZ” reprezintă „alte origini”.
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REGULAMENTUL (CE) NR. 1024/2007 AL COMISIEI

din 3 septembrie 2007

de modificare a Regulamentului (CE) nr. 409/2007 de înlocuire a anexelor I și II la Regulamentul
(CE) nr. 673/2005 al Consiliului de instituire de drepturi vamale suplimentare la importurile

anumitor produse originare din Statele Unite ale Americii

COMISIA COMUNITĂȚILOR EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene,

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 673/2005 al Consiliului
din 25 aprilie 2005 de instituire de drepturi vamale supli-
mentare la importurile anumitor produse originare din Statele
Unite ale Americii (1), în special articolul 3,

întrucât:

(1) Regulamentul (CE) nr. 409/2007 a adăugat 32 de
produse pe lista din anexa I la Regulamentul (CE) nr.
673/2005 al Consiliului. Prin urmare, de la 1 mai
2007, importurile acestor produse originare din Statele
Unite ale Americii sunt supuse unui drept vamal ad
valorem suplimentar de 15 %.

(2) Pentru a răspunde așteptărilor legitime ale importatorilor,
trebuie clarificat faptul că produsele care se aflau deja sub
supraveghere vamală la data punerii în aplicare a Regu-
lamentului (CE) nr. 409/2007 și a căror destinație nu
poate fi schimbată sunt scutite de această extindere a
dreptului suplimentar.

(3) În vederea evitării unei întârzieri suplimentare a vămuirii
produselor în cauză, prezentul regulament trebuie să
intre în vigoare la data publicării.

(4) Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt
conforme cu avizul Comitetului pentru sancțiuni
comerciale,

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

La articolul 3 din Regulamentul (CE) nr. 409/2007, alineatul (2)
se înlocuiește cu următorul text:

„Produsele în cazul cărora se poate dovedi că sunt deja în
curs de transport către Comunitate, care sunt depozitate
temporar într-o zonă liberă sau într-un antrepozit liber
sau care fac obiectul unui regim suspensiv, în sensul
Codului Vamal Comunitar, la data aplicării prezentului regu-
lament și a căror destinație nu poate fi schimbată nu sunt
supuse dreptului suplimentar cu condiția ca acestea să fie
clasificate în cadrul unuia dintre următoarele coduri NC (*):
4803 00 31, 4818 30 00, 4818 20 10, 9403 70 90,
6110 90 10, 6110 19 10, 6110 19 90, 6110 12 10,
6110 11 10, 6110 30 10, 6110 12 90, 6110 20 10,
6110 11 30, 6110 11 90, 6110 90 90, 6110 30 91,
6110 30 99, 6110 20 99, 6110 20 91, 9608 10 10,
6402 19 00, 6404 11 00, 6403 19 00, 6105 20 90,
6105 20 10, 6106 10 00, 6206 40 00, 6205 30 00,
6206 30 00, 6105 10 00, 6205 20 00 și 9406 00 11.
___________
(*) Descrierea produselor clasificate în conformitate cu

aceste coduri poate fi găsită în anexa I la Regulamentul
(CEE) nr. 2658/87 al Consiliului (JO L 256, 7.9.1987,
p. 1), astfel cum a fost modificat prin Regulamentul (CE)
nr. 493/2005 (JO L 82, 31.3.2005, p. 1).”

Articolul 2

Prezentul regulament intră în vigoare la data publicării în
Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

Se aplică de la 1 mai 2007.

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele
membre.

Adoptat la Bruxelles, 3 septembrie 2007.

Pentru Comisie
Peter MANDELSON

Membru al Comisiei
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(1) JO L 110, 30.4.2005, p. 1. Regulament, astfel cum a fost modificat
ultima dată prin Regulamentul (CE) nr. 409/2007 al Comisiei (JO
L 100, 17.4.2007, p. 16).



REGULAMENTUL (CE) NR. 1025/2007 AL COMISIEI

din 3 septembrie 2007

de modificare pentru a 85-a oară a Regulamentului (CE) nr. 881/2002 al Consiliului de instituire a
unor măsuri restrictive specifice împotriva anumitor persoane și entități care au legătură cu Osama
ben Laden, cu rețeaua Al-Qaida și cu talibanii și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 467/2001 al

Consiliului

COMISIA COMUNITĂȚILOR EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene,

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 881/2002 al Consiliului
din 27 mai 2002 de instituire a unor măsuri restrictive specifice
împotriva anumitor persoane și entități care au legătură cu
Osama ben Laden, cu rețeaua Al-Qaida și cu talibanii și de
abrogare a Regulamentului (CE) nr. 467/2001 al Consiliului
de interzicere a exportului anumitor mărfuri și servicii către
Afganistan, de întărire a interdicției de zbor și de extindere a
înghețării fondurilor și a altor resurse financiare în ceea ce-i
privește pe talibanii din Afganistan (1), în special articolul 7
alineatul (1) prima liniuță,

întrucât:

(1) Anexa I la Regulamentul (CE) nr. 881/2002 enumeră
persoanele, grupurile și entitățile cărora li se aplică
înghețarea fondurilor și a resurselor economice în confor-
mitate cu regulamentul menționat anterior.

(2) La 27 august 2007, Comitetul pentru sancțiuni al Consi-
liului de Securitate al Organizației Națiunilor Unite a
decis modificarea listei persoanelor, grupurilor și enti-
tăților cărora ar trebui să li se aplice înghețarea fondurilor
și a resurselor economice. Prin urmare, anexa I ar trebui
modificată în consecință.

(3) Pentru a garanta eficiența măsurilor prevăzute de
prezentul regulament, acesta trebuie să intre în vigoare
imediat,

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

Anexa I la Regulamentul (CE) nr. 881/2002 se modifică prin
prezentul regulament astfel cum se indică în anexa la acesta.

Articolul 2

Prezentul regulament intră în vigoare la data publicării în
Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele
membre.

Adoptat la Bruxelles, 3 septembrie 2007.

Pentru Comisie
Eneko LANDÁBURU

Director general pentru relații externe

ROL 231/4 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 4.9.2007

(1) JO L 139, 29.5.2002, p. 9. Regulament, astfel cum a fost modificat
ultima dată prin Regulamentul (CE) nr. 996/2007 al Comisiei (JO
L 224, 29.8.2007, p. 3).



ANEXĂ

Anexa I la Regulamentul (CE) nr. 881/2002 se modifică după cum urmează:

Următoarea mențiune se adaugă la rubrica „Persoane fizice”:

„Abdelmalek Droukdel (alias Abou Mossaab Abdelouadoud) Adresa: Localitatea Zayane, orașul Meftah, Wilaya din
Blida, Algeria. Data nașterii: 20.4.1970. Locul nașterii: Meftah, Wilaya din Blida, Algeria. Cetățenie: algeriană. Alte
informații: (a) membru al organizației Al-Qaida în Maghrebul islamic, (b) tribunalul din Tizi-Ouzou (Algeria) a emis un
mandat de arestare pe numele său la 15.1.2005 și l-a condamnat în contumacie la închisoare pe viață la 21.3.2007,
(c) numele și prenumele tatălui: Rabah Droukdel, (d) numele și prenumele mamei: Z’hour Zdigha.”
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